7. GUIDE TO PRONUNCIATION - KUUKU YA'U AND UMPILA 

7.1. THE LETTERS 

These are the letters used to write the Kuuku Ya ! u and Umpila languages: 
p, th, t> ch, k, ', m, nh, n, ny, ng, I, r, w, y, a, aa, i, ii, u, uu. 

These ones are single sounds: th, ch, nh, ny, ng. 

These ones do not occur in English: th, ', nh, while ng occurs at the beginning of words 
which does not happen in English. 

These letters are not used at all in writing: b, d, e, f, g, j, o, q, s, v, x, z. 
(unless a word is borrowed from another language) 

There is no difference in meaning between p & b, t & d, k & g, ch & j, and the first one 
of each pair is used in writing as this is the local emphasis. 

7.2. MORE ABOUT SOME SOUNDS 
7.2.1. Consonants 

ch (sometimes written as tj in other languages) 

sounds as in English 'picture'. A language word is kachu 

th not the same as English th but halfway between English t and th. 

The tongue touches the back of the upper teeth while t is sounded. (The 
difference between the Aboriginal t and th is hard for English speakers 
to hear but they do give different meanings in Kuuku Ya'u and Umpila.) 

nh the same kind of thing as th . The tongue touches the back of the upper 
teeth while n is sounded. 

ny (sometimes written as nj in other languages) 
as in English 'come in you*. 

ng as in English 'singer' English does not have this sound at the beginning 
of words so it is hard for English speakers to say words like ngayu. 

ngk ng + k This sounds like the hard ng in 'finger'. 
A language word is pungku. 

r is pronounced with a trill. 

this is a 'glottal stop' - a break in the sound is made in the throat. This 
break acts as a letter giving a meaning. (I used to use ? for this letter 
but ' is easier to use.) Language words are wa'a, pa% tha'u. 
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7.2.2. Vowels (The vowels are: a, aa, /, », m, mm.) 

These are short and long sounds. They are always used the same way in writing Kuuku 
Ya'u and Umpila instead of the different ways in English. 

English Kuuku Ya f u/Umpila 

a as in hut, but, butter pama, para, pa'an 

aa as in path, grass paapa, waatha, taapi 

i as in bit, hit, with yita, pina, tiki 

ii as in we, holy, bee piipi, wiinti, miimi 

u as in good, should wuti, muchi, muka 

uu as in your, door puula, muuyu, uungku 

Never put two different vowels together. When it sounds like this the second 
sound is written as y orw. So: not 'ai' but ay, not 'au* but aw. 

thay'pan, ngayana 

kawU kawa, pawal 

yuway 

wuympa, puynara, kuytu 

7.2.3. Consonant Length 

Some consonants are sounded long. This always happens in a word with no long 
vowels. In these words the first syllable is stressed and the next consonant is sounded 
long. For example, 

pama is sounded: pdmma 

A second m is not put in writing because language speakers always say it that way. 

7.2.4. Word Stress (see 2.4. on page 6 for more detail) 

In words with no long vowels the first vowel is stressed, e.g. tdwura. 
In words with long vowels the the last long vowel is stressed, 
e.g. pdala, muumdanya, pit&anchi, tawurdalu. 
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ay 


as in 


guy, shy 


aw 


as in 


cow, how 


uw 


as in 


stew, pew 


uy 


as in 


joy, boy 
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